
颜色
yánsè 

สีต่างๆ



红色 黄色 蓝色

绿色 紫色 橙色
lǜsè zǐsè chéngsè

hóngsè huángsè lánsè 



白色 黑色 灰色

粉红色 棕色 金色

huīsèhēisèbáisè

fěnhóngsè zōngsè jīnsè



银色 浅绿色 米黄色

天蓝色 

mǐhuángsèqiǎnlǜsèyínsè

tiānlánsè



你喜欢什么颜色？Nǐ xǐhuān shénme yánsè?
คุณชอบสีอะไร ?

我喜欢。。。Wǒ xǐhuān... 
ฉันชอบ... 

我不喜欢。。。Wǒ bù xǐhuān... 
ฉันไม่ชอบ...



สีในวัฒนธรรมจีนสีในวัฒนธรรมจีน
        ในหนังสืออ้ีจิง (Book of Changes) อ้างถึง สีดําว่าเป็นสีของสวรรค์ ด้วยคํากล่าวท่ีว่า “สวรรค์และโลกแห่งสีดําอัน

ลึกลับ (heaven and earth of mysterious black)” ท่ีมีท่ีมาจากการสังเกตท้องฟ้าทางทิศเหนือซ่ึงเป็นสีดํามืด นํามาซ่ึงความ

เช่ือท่ีว่าองค์จักรพรรด์ิ หรือ เทียนต้ี (Tian Di, Heavenly Emperor; ) คือผู้ท่ีมาจากดาวเหนือ จักรพรรดิในสมัยโบราณ

จึงใช้สีดําเป็นสีของเคร่ืองทรงมาโดยตลอด จนถึงสมัยราชวงศ์ฮ่ันจึงมีการเปล่ียนไปใช้สีเหลืองแทน

        สัญญลักษณ์ไท่จิ (อังกฤษ:Taiji symbol; จีนตัวย่อ: ; จีนตัวเต็ม: ; พินอิน: tàijí; แปลตามตัว

อักษรว่า "great pole") ใช้สีดําและสีขาวเป็นตัวแทนแห่งความเป็นหน่ึงเดียวระหว่างหยินและหยาง (Yin and Yang) ใน

สมัยจีนโบราณถือว่าสีดําเป็นราชาแห่งสีท้ังหลาย (king of colors) และยังให้เกียรติสีดํามากกว่าสีอ่ืน ๆ เล่าจ๊ือเคยกล่าวไว้ว่า

"ห้าสีทําให้คนตาบอด (five colors make people blind)" ดังน้ัน สถาบันเต๋าจึงใช้สีดําเป็นสีสัญญลักษณ์ประจําของเต๋า

(Dao) นอกจากน้ันสีดํายังมีความหมายโดยนัยถึงความเศร้าโศก และความตายด้วย



สีในวัฒนธรรมจีนสีในวัฒนธรรมจีน
        สีแดงเป็นสีท่ีเก่ียวกับไฟ ธาตุไฟในแผนภูมิโป้ยก่วย ( ) ของจีน หมายถึงแสงสว่าง ความอบอุ่น พละกําลัง และความ

รุ่งโรจน์ สีแดงจึงเป็นสัญลักษณ์แห่งความโชคดีและความสุข สามารถพบการใช้สีแดงได้ทุกท่ีในช่วงเทศกาลปีใหม่จีน วันหยุดอ่ืน ๆ

และในการพบปะของครอบครัว ซองอ่ังเปาก็ใช้สีแดงซ่ึงเป็นสัญลักษณ์ของความโชคดีเช่นกัน 

        สีแดงจึงเป็นท่ีต้องห้ามในงานศพในฐานะท่ีเป็นสีสัญลักษณ์ของความสุข[2] และช่ือของผู้ตายมักถูกเขียนข้ึนโดยใช้สีแดง

จึงถือว่าเป็นส่ิงไม่เหมาะสมท่ีจะใช้หมึกสีแดงสําหรับเขียนช่ือบุคคลในบริบทอ่ืน ๆ

        ประเทศจีนในปัจจุบัน สีแดงยังคงเป็นสีท่ีนิยมมากและนํามาใช้โดยรัฐบาลคอมมิวนิสต์ แม้ในตลาดหุ้นของจีน สีแดงก็เข้า

มามีบทบาทด้วยเช่นกัน กระดานหุ้นของประเทศในแถบตะวันตก เช่น ทวีปยุโรป ทวีปอเมริกา เม่ือตัวเลขเป็นสีแดงหมายถึงราคาหุ้น

ท่ีร่วงหรือลดลงจากเดิม แต่สําหรับในจีน ไต้หวัน ฮ่องกง หากตัวเลขราคาหุ้นเป็นสีแดง กลับหมายถึงราคาหุ้นท่ีกําลังข้ึนหรือเพ่ิมข้ึน

กว่าเดิม จึงมีคําว่า "เปิดกระดานแดง ( )" ท่ีหมายถึงหุ้นดีดตัวสูงข้ึนต้ังแต่ช่วงเปิดตลาด



สีในวัฒนธรรมจีนสีในวัฒนธรรมจีน
         แม้ว่าขณะน้ีประเทศจีนจะมีคําแยกต่างหากสําหรับ "สีน้ําเงิน" (  ) แต่ในสมัยโบราณมีการจัดเฉด

สีฟ้าเข้ารวมกับสีเขียว โดยใช้ช่ือเรียกว่า  ( qing ) ซ่ึงมีท่ีมาจากการเกิดต้นใหม่ของพืช สีน้ีเป็นสีท่ีมีความ

เก่ียวเน่ืองกับ ธาตุไม้ (อาทิ ชีวิตของพึช) มันจึงหมายถึงความเจริญเติบโตหรือการเปล่ียนแปลงไปสู่ส่ิงใหม่ท่ีดี

กว่า สีแทนความหม่นหมอง แต่เม่ือมันมาอยู่ รวมกันก็จะเกิดความหมายใหม่ท่ีดีๆ เพราะสีเขียวอมน้ําเงินน้ันไป

พ้องกับสีของใบไผ่ เป็นไม้มงคลของชาวจีน ชาวจีนมีความเช่ือว่าสีเขียวอมน้ําเงินเป็นสีแห่งความ อ่อนเยาว์ใน

ทางจิตวิทยา ได้รวมเอาคุณลักษณะของหลายสีเข้าด้วยกัน ได้แก่ สีเหลือง สีน้ําเงิน สีขาว แม้สีฟ้าจะถูกมองว่า

หม่นหมอง แต่เม่ือได้ความสดใสจากสีเหลือง เข้ามาช่วยแล้ว ก็ทําให้สีเขียวอมน้ําเงินช่วยกระตุ้นอารมณ์ความรู้สึก

ให้สดช่ืนได้



สีในวัฒนธรรมจีนสีในวัฒนธรรมจีน
        สีเขียว เป็นสีท่ีแทนธาตุไม้ ซ่ึงมีความหมายเก่ียวเน่ืองถึงการเปล่ียนแปลงไปในทางท่ีดี

ข้ึน การเจริญเติบโต ความรุ่งเรือง และความสามัคคี เม่ือไม่นานมาน้ี สีเขียวยังถูกใช้เป็นสีสัญญ

ลักษณ์ในการสร้างความสมานสามัคคี (harmonization efforts) โดยรัฐบาลประเทศจีนด้วย

        นอกจากน้ันสีเขียวยังมีความหมายในทางลบสําหรับซ่ึงมีท่ีมาจากสํานวนว่า "สวมหมวกสี

เขียว" หมายถึงการท่ีภรรยานอกใจไปมีสามีคนใหม่



สีในวัฒนธรรมจีนสีในวัฒนธรรมจีน

       สีขาว มีความหมายถึง โลหะ โดยมี "ทอง (gold)" เป็นตัวแทน เป็นสัญญลักษณ์ท่ีแสดง

ถึงความสว่าง บริสุทธ์ิ และสมปรารถนา ในวัฒนธรรมจีนสีขาวยังเป็นสีแห่งความโศกเศร้าท่ีใช้ใน

งานศพ เก่ียวเน่ืองกับความตายและความโศกเศร้า [3] จึงเป็นสีต้องห้ามสําหรับงานมงคล



สีในวัฒนธรรมจีนสีในวัฒนธรรมจีน
        สีเหลือง เป็นสัญลักษณ์แทนธาตุดิน หมายถึง ความเป็นปึกแผ่นม่ันคง ท้ังในแง่ของอารมณ์ความรู้สึกและชีวิตความ

เป็นอยู่ ความเจริญรุ่งเรือง เป็นสีของจักรพรรดิจีน โดยเป็นสีสัญลักษณ์ของห้าจักรพรรดิในตํานานของจีนโบราณ เป็นสีท่ีมัก

ใช้ประดับพระราชวัง แท่นบูชา และวัด รวมถึงใช้สําหรับเส้ือคลุมและเคร่ืองทรงขององค์จักรพรรดิด้วย และมีสีทองเป็นส่วน

ประกอบในทางจิตวิทยา สีบอกถึงความบริบูรณ์ กระปร้ีกระเปล่า พลังแห่งความหวัง ความสดช่ืน ร่ืนเริงบันเทิงใจและเม่ือนํามา

เปรียบเทียบกับ ความหมายในเชิงของ ฮวงจุ้ย ก็พอจะทําให้เห็นว่าความสดช่ืนร่ืนเริง ความหวังเป็นส่ิงท่ีทุกคนปรารถนา เม่ือ

ประชาชนรักในกษัตริย์ของตนเอง จึงต้องการให้ส่ิงดีๆเกิดข้ึนกับบุคคลท่ีตนรักเช่นกัน ต่างกันตรงท่ีสีเหลืองในทางฮวงจุ้ย

เป็นส่ิงท่ีสูงส่งห้ามใช้ในบางกรณี เพราะต้องสงวนให้กษัตริย์เท่าน้ัน

        สีเหลืองมีความหมายถึง ความเป็นอิสระจากความกังวลในทางโลก จึงมักใช้มากในพุทธศาสนา อาทิ เคร่ืองนุ่งห่มของ

พระสงฆ์ท่ีเป็นสีเหลือง เช่นเดียวกับสีท่ีใช้ประดับวัด และยังเป็นสีท่ีใช้สําหรับการไว้ทุกข์ในพุทธศาสนาของจีนด้วย


